
Эта таинственная организация с долгой историей почти невидима в мире обычных людей, но у
нее сложные отношения с плутократами.

Ранее Майк знал, что эта организация должна иметь связь с ними. Возможно, плутократы
были сторонниками, но, судя по внутренней информации, отношения кажутся более
сложными.

Плутократы не являются контролером Бессмертника, но они, похоже, защищают их.

В руках Бессмертника, кажется, есть вещи, которых боятся плутократы, или они готовы
склонить головы и льстить им.

Все подсказки указывают на то, что такая вещь существует, но ни одна из подсказок четко не
говорит, что это такое, как будто это табу.

Конечно, плутократы - это не мягкая хурма, и отношения между ними более склонны к
сотрудничеству.

Исчезновение сенатора Тамма неотделимо от Бессмертника, и семья Маккарти играет роль
силовика.

Несомненно, что сенатора Тамма вообще не приводили в поместье Маккарти. Судя по
конфиденциальному сообщению в семье Маккарти, сенатор Тамм был передан Бессмертнику в
день похищения.

Разве это не глупо? Даже если я попаду внутрь, там ничего нет. Майк скривил губы и
приложил немало усилий, чтобы стать знаменитым шеф-поваром и войти в поместье Маккарти.
А в результате его цели здесь вообще не было.

Майк думал, походив по комнате, и через некоторое время его глаза загорелись.

— Это информация Фердинанда ошибочна. Пока я получаю конфиденциальную информацию и
передаю ее Фердинанду, моя миссия, естественно, будет завершена, — Майк задумался.

Это конфиденциальное сообщение было отправлено третьим мастером семьи Маккарти,
Гарднером, патриарху Теодору. Этот Гарднер, по-видимому, является президентом
консорциума ДеМарка при семье Маккарти и главой отдела внешних операций семьи
Маккарти. Дело о похищении сенатора Тамма было результатом его собственного
планирования.

Майк уже получил это зашифрованное сообщение, но было бы трудно объяснить, если бы оно
было передано непосредственно Фердинанду.



Я не могу сказать, что я гений, просто придя в Подземный город на несколько дней, научился
быть супер хакером, взломал семейную сеть Маккарти и украл разведданные...

Чего не получила мощная разведывательная сеть военных, он получил так легко?

Майк четко понимал Фердинанда. Другая сторона осмелилась позволить ему войти в
Подземный город и пообещала ему посетить стеллу только потому, что должна чувствовать,
что она может все контролировать.

Как только он поведет себя слишком ненормально и превзойдет ожидания, это партнерство
может рухнуть.

Кажется, все еще нужно идти в поместье Маккарти, и пришло время проявить настоящие
актерские способности.

* * *

[Суд над Фергюсом] вызвал шум в Подземном городе. Видя, что плутократ, который сделал
много зла и не понес наказания, был предан суду и казнен, что было очень приятно.

Приятели главных плутократов почти исчезли в то же время, так же как и ночные принцы и
принцессы, главные мастера вечеринок, все исчезли.

Даже молодые люди, которые изначально были высокомерными вне семьи, стали намного
теплее и спокойнее.

Даже прямых детей плутократов, таких как Фергюс, все еще судят и казнят под защитой
полушага в экстраординары. Тогда что на счет них самих?

— Этот парень, убив двух человек, избавился от высокомерных и властных привычек
плутократов существовавших столько лет.. Как и ожидалось, они боятся смерти, — Фердинанд
посмотрел на файл, только что отправленный секретарем, с мрачной улыбкой на лице.

Он очень восхищался этим молодым человеком за его силу и ум, и он был несравним среди
молодого поколения Подземного города.

К сожалению, он с континента Норланд.

* * *

Рано утром следующего дня Майк получил сообщение от помощника Нэнси. Он просто собрал



свои личные вещи и последовал за помощником на крышу через VIP-лифт.

Маленький линкор был припаркован на широкой крыше.

Майк был немного удивлен, разве поместье Маккарти не в городе Такер? Расстояние
составляет всего десятки километров, и требуется всего десять минут на машине. Разве
маленький линкор это не преувеличение?

— Мисс Нэнси все устроила, вам просто нужно сесть, — помощник мило улыбнулся.

Майк кивнул и быстро поднялся на борт.

— Садись, отправляемся прямо сейчас, — Нэнси уже была внутри, улыбаясь Майку.

Видно, что она, кажется, была сегодня в хорошем настроении. На ней было платье с
маргаритками, которое было немного более освежающим, чем строгое платье на конкурсе.

Майк сел напротив нее.

— Фергюс мертв, ты же знаешь? — Сказала Нэнси, глядя на Майка красивыми глазами.

— Ну, я видел это вчера, и он заслужил это, — Майк кивнул.

Видно, что Нэнси действительно обращала на него внимание, и охрана усилилась, в основном
для того, чтобы помешать семье Диксон что-либо с ним сделать.

— Анджелина должна быть очень довольна, в конце концов, убийца, убивший ее сестру,
наконец-то заплатил цену, — Нэнси вздохнула.

— Даже если этот парень умер, он не сможет превратиться обратно в ее сестру, — Майк
прошептал.

Нэнси поджала губы, помолчала три секунды и обратилась к другой теме: «Когда мы вернемся
в поместье, кто-то из отдела шеф-поваров примет тебя и устроит твою жизнь и работу. Я уже
уведомила их. Ты особенный шеф-повар. Все, что тебе нужно, это просто позаботиться о
семейном банкете и диете основных членов семьи».

— Понял, — Майк кивнул.

— После того, как ты вернешься, ты должен остерегаться Нормы, эта девушка недалекая, ты
использовал вырезку из ее змеи Медузы для приготовления пищи, она этого может не



простить, — Нэнси снова сказала: «Но тебе не нужно слишком беспокоиться. Если она будет
тебя угнетать, просто скажи мне, я сдержу ее».

Майк кивнул, но его разум ожил.

Норма Маккарти, разве это не маленькая дочь Гарднера, третьего дяди Нэнси, она от природы
кокетлива, и у нее, похоже, не очень хорошие отношения с Нэнси.

Его привела в семью Маккарти Нэнси, и он должен был быть помечен как верный пес Нэнси, и
он также убил любимую змею Нормы, чтобы получить вырезку.

Ситуация кажется не такой уж хорошей, но у Майка уже был общий план.

Раз он просто придет и уйдет, то зачем ему осторожничать?

* * *

Линкор взлетел и завис над лужайкой через несколько минут.

Майк последовал за Нэнси из военного судна, глядя на широкую лужайку и роскошные виллы
в шахматном порядке, а сотни высотных зданий на расстоянии казались другим миром.

Это было в центре города Такер, где только десять лучших плутократов могут быть такими
роскошными и помпезными.

— Приветствуем вторую леди, вернувшуюся домой, — мужчина средних лет, одетый как
дворецкий, ведущий дюжину слуг и служанок, поклонился и сказал.

Нэнси сказала несколько слов дворецкому, а затем сразу ушла.

Дворецкий посмотрел на спину Нэнси и направился к Майку.

— Мистер Аид, я личный дворецкий мисс Нэнси, Боссан. Пожалуйста, пойдем со мной. Я
покажу тебе поместье и некоторые меры предосторожности при входе... — Дворецкий отвел
Майка на боковую дорожку.
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